
華語 英語 客語

2. 請問您這次旅遊的目的？
請
qiangˋ

 問
mun

 你
nˇ
 這
iaˋ
 擺
baiˋ

 旅
liˊ
 遊
iuˇ
 个

ge
 目
mugˋ

 的
didˋ

 係
he
 麼
magˋ

 个
ge
 ？

3. 您打算在這裡停留多久呢？ 你
nˇ
 打
daˋ
 算

son
 在

do
 這
iaˋ
 位

vi
 停
tinˇ
 留
liuˇ
 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 仔
eˇ
 呢
noˋ
 ？

4. 請問遊客中心在哪裡？
請
qiangˋ

 問
mun

 遊
iuˇ
 客
hagˋ

 中
zungˊ

 心
ximˊ

 在
do
 哪

nai
 位

vi
 ？

5. 請問哪裡有洗手間？
請
qiangˋ

 問
mun

 哪
nai
 位

vi
 有
iuˊ
 便

pien
 所
soˋ
 ？

6. 可以請你幫我們拍張照嗎？
做
zo
 得
dedˋ

 請
qiangˋ

 你
nˇ
 同
tungˇ

 
ngaiˇ

  兜
deuˊ

 翕
hibˋ

 一
idˋ
 張
zongˊ

 相
xiong

 無
moˇ

？

7. 謝謝光臨，祝您旅途愉快！
承
siinˇ

 蒙
mungˇ

 光
gongˊ

 臨
limˇ

 ， 祝
zugˋ

 你
nˇ
 旅
liˊ
 途
tuˇ
 愉

iˇ
 快

kuai
！

8. 請問哪裡有行李推車？
請
qiangˋ

 問
mun

 哪
nai
 位

vi
 有
iuˊ
 

sungˋ
  行

hangˇ
 李
liˊ
 个

ge
 車
caˊ
 仔
eˋ
？

 你
nˇ
 好
hoˋ
 ！ 請

qiangˋ
 問

mun
 有
iuˊ
 麼
maˋ

 个
ge
 做

zo
 得
dedˋ

 同
tungˇ

 你
nˇ
 

ten
 手
suˋ
 个

ge
 無
moˇ

 ？

9. 我要先去報到櫃檯辦理報到手續、劃位跟
 託運行李。

  
ngaiˇ

 愛
oi
 先
xienˊ

 去
hi
 報

bo
 到

do
 櫃

kui
 檯
toiˇ
 辦

pan
 理

liˊ
 報

bo
 到

do
 手
suˋ
 續

xiug
 、 劃

vag
 位

vi
 仔

eˋ
 

同
tungˇ

 搭
dabˋ

 運
iun
 行
hangˇ

 李
liˊ
。

10. 我想劃靠窗的座位。
ngaiˇ

  想
xiongˋ

 劃
vag
 偎
vaˋ
 窗
cungˊ

 門
munˇ

 个
ge
 位

vi
 仔
eˋ
。

1. 您好！請問有什麼需要協助的嗎？

交通－機場    Transportation – Airport    

一般對話     General Conversation

Hello! Excuse me, do you need any assistance?

Excuse me, what’s the purpose of your visit this time?

How long do you plan to stay here?

Excuse me, where are the luggage trolleys?

Excuse me, where is the visitor center?

Excuse me, where are the toilets?

Can you please take our photograph?

Thank you for coming, have a good trip!

I will first go to the check-in counter to check-in, be assigned 
a seat, and consign my baggage.

I’d like a window seat.



華語 英語 客語

11. 你有一件行李超重，我們要收取超重費用。

12. 請問這班飛機幾點登機？要到幾號登機門？

請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 枋
biongˊ

 飛
biˊ
 行
hangˇ

 機
giˊ
 幾
gidˋ

 多
doˊ
 點
diamˋ

 登
denˊ

 機
giˊ
 ？ 愛

oi
 到

do
 幾
gidˋ

 多
doˊ
 

號
ho
 登
denˊ

 機
giˊ
 門
munˇ

？

你
nˇ
 有
iuˊ
 一
idˋ
 件

kien
 行
hangˇ

 李
liˊ
 超
ceuˊ

 重
cungˊ

 ， 
ngaiˇ

  兜
deuˊ

 愛
oi
 收
suˊ
 超
ceuˊ

 重
cungˊ

 費
fi
 用

iung
。

13. 請問飛行時間要多久？
請
qiangˋ

 問
mun

 飛
fi
 行
hangˇ

 時
siiˇ
 間
gienˊ

 愛
oi
 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 仔
eˇ
？

14. 請問哪裡有換鈔的服務？
請
qiangˋ

 問
mun

 哪
nai
 位

vi
 有
iuˊ
 換

von
 錢
qienˇ

 个
ge
 服

fug
 務

vu
？

15. 請問機場貴賓室在哪裡？
請
qiangˋ

 問
mun

 機
giˊ
 場
congˇ

 貴
gui
 賓
binˊ

 室
siidˋ

 在
do
 哪

nai
 位

vi
？

16. 請問轉機櫃檯在哪裡？
請
qiangˋ

 問
mun

 轉
zonˋ

 機
giˊ
 櫃

kui
 檯
toiˇ
 在

do
 哪

nai
 位

vi
？

17. 我想逛逛免稅商店，你可以先去候機室休息。
ngaiˇ

 想
xiongˋ

 愛
oi
 逛
ongˇ

 免
mienˊ

 稅
soi
 商
songˊ

 店
diam

 ， 你
nˇ
 做

zo
 得
dedˋ

 先
xienˊ

 去
hi
 

候
heu
 機
giˊ
 室
siidˋ

 歇
hiedˋ

 睏
kun
 一
idˋ
 下

ha
。

18. 請問要到哪裡提領行李？ 請
qiangˋ

 問
mun

 愛
oi
 到

do
 哪

nai
 位

vi
 提
tiˇ
 領
liangˊ

 行
hangˇ

 李
liˊ
？

19. 請出示您的登機證和護照。 請
qiangˋ

 出
cudˋ

 示
sii
 若
ngiaˊ

 个
ge
 登
denˊ

 機
giˊ
 證

ziin
 同
tungˇ

 護
fu
 照

zeu
。

20. 請問還有座位嗎？我要買一張全票。 請
qiangˋ

 問
mun

 還
hanˇ

 有
iuˊ
 位

vi
 仔
eˋ
 無
moˇ

 ？ 
ngaiˇ

  愛
oi
 買
maiˊ

 一
idˋ
 張
zongˊ

 全
qionˇ

 票
peuˊ
。

交通－火車    Transportation – Railway

You have an item of luggage that is overweight. We will charge 
an overweight fee.

What is the boarding time for this flight? What is the boarding 
gate number?

Excuse me, what is the duration of the flight?

Excuse me, where can I exchange money?

Excuse me, where’s the airport VIP Lounge?

Excuse me, where’s the transfer counter?

I want to look around in the duty free store. You can go to rest 
in the departure lounge.

Excuse me, where is the baggage pickup?

Please show your boarding card and passport.

Excuse me, are there any seats left? I’d like to buy a full 
ticket.



華語 英語 客語

21. 請問我要搭的這班車在第幾月臺上車？
請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ

  坐
coˊ
 个

ge
 這
iaˋ
 枋
biongˊ

 車
caˊ
 在

do
 第

ti
 幾
gidˋ

 多
doˊ
 月

ngied
 臺
toiˇ
 上
songˊ

 車
caˊ
？

22. 您可以先上臺鐵網站查詢火車時刻。
你
nˇ
 做

zo
 得
dedˋ

 先
xienˊ

 上
songˊ

 臺
toiˇ
 鐵
tiedˋ

 網
miongˋ

 站
zam

 查
caˇ
 詢
sunˇ

 火
foˋ
 車
caˊ
 時
siiˇ
 間
gienˊ
。

23.  我有先上網訂了一張普悠瑪號車票，這是我
 的訂票紀錄。請問要如何取票呢？

ngaiˇ
 有
iuˊ
 先
xienˊ

 上
songˊ

 網
miongˋ

 訂
dangˋ

 吔
eˇ
 一
idˋ
 張
zongˊ

 普
puˊ
 悠
iuˊ
 瑪
maˊ

 號
ho
 个

ge
 車
caˊ
 票
peuˊ
，這

iaˋ
 

係
he
 吾
ngaˊ

 个
ge
 訂
dangˋ

 票
peuˊ

 紀
gi
 錄

liug
 。 請

qiangˋ
 問

mun
 愛

oi
 仰
ngiongˋ

 仔
eˇ
 拿
naˊ
 票
peuˊ

 呢
noˋ
？

24. 站內有行李置物櫃服務。
站
zam

 內
nui
 有
iuˊ
 行
hangˇ

 李
liˊ
 置

zii
 物

vud
 櫃

kui
 服

fug
 務

vu
。

25. 請問南下的高鐵要在哪個月臺上車？ 請
qiangˋ

 問
mun

 下
haˊ
 南
namˇ

 个
ge
 高
goˊ
 鐵
tiedˋ

 愛
oi
 在

do
 哪

nai
 隻
zagˋ

 月
ngied

 臺
toiˇ
 上
songˊ

 車
caˊ
？

26. 請問自由座要在哪裡排隊？ 請
qiangˋ

 問
mun

 自
cii
 由
iuˇ
 座

co
 愛

oi
 在

do
 哪

nai
 位

vi
 排
paiˇ

 列
lied
？

27.  請問我的大型行李要放在哪裡？ 請
qiangˋ

 問
mun

 吾
ngaˊ

 个
ge
 大

tai
 型
hinˇ

 行
hangˇ

 李
liˊ
 愛

oi
 放

biong
 在

do
 哪

nai
 位

vi
？

28. 請問商務車廂會有哪些服務？ 請
qiangˋ

 問
mun

 商
songˊ

 務
vu
 車
caˊ
 廂
xiongˊ

 會
voi
 有
iuˊ
 哪

nai
 兜
deuˊ

 服
fug
 務

vu
？

29. 請問我要怎麼訂早鳥優惠車票？ 請
qiangˋ

 問
mun

 愛
oi
 仰
ngiongˋ

 仔
eˇ
 訂
dangˋ

 早
zoˋ
 買
maiˊ

 優
iuˊ
 惠

fi
 車
caˊ
 票
peuˊ

？
ngaiˇ

  

30. 請問要到哪裡轉乘高鐵快捷公車？ 請
qiangˋ

 問
mun

 愛
oi
 到

do
 哪

nai
 位

vi
 盤
panˇ

 高
goˊ
 鐵
tiedˋ

 快
kuai

 捷
qiab

 公
gungˊ

 車
caˊ
？

交通－高鐵    Transportation –THSR

Excuse me, at which platform do I get this train?

Excuse me, on which platform do I get on the southbound 
high-speed rail train?

You can first check the timetable on the Taiwan Railways 
Administration website.

I reserved a Puyama Express train ticket online. This is my 
ticket reservation record. How do I pick up the ticket?

There are lockers in the station.

Excuse me, where do I line up for a non-reserved seat ticket?

Excuse me, where do I put my large baggage?

Excuse me, what services does the business car have?

Excuse me, how do I reserve an early-bird preferential train 
ticket?

Excuse me, where do I transfer to the high-speed rail 
express bus?
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31. 請問這附近的捷運站在哪裡？
請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔
eˋ
 个

ge
 捷

qiab
 運

iun
 站

zam
 在

do
 哪

nai
 位

vi
？

32. 我要買單程票，請問自動售票機要怎麼操作？

ngaiˇ
 愛

oi
 買
maiˊ

 單
danˊ

 程
cangˇ

 票
peuˊ

 ， 請
qiangˋ

 問
mun

 自
cii
 動

tung
 賣

mai
 票
peuˊ

 機
giˊ
 愛

oi
 仰
ngiongˋ

 仔
eˇ
 

操
cauˊ

 作
zogˋ

 ？

33. 請問我要往內湖，該怎麼轉乘？ 請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ
  愛

oi
 去

hi
 內

nui
 湖
fuˇ
 ， 愛

oi
 仰
ngiongˋ

 仔
eˇ
 盤
panˇ

 車
caˊ
？

34. 請問我要到臺北市客家文化主題公園，要從
 哪個出口出去？

請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ

  愛
oi
 去

hi
 臺
toiˇ
 北
bedˋ

 市
sii
 客
hagˋ

 家
gaˊ
 文
vunˇ

 化
fa
 主
zuˋ
 題
tiˇ
 公
gungˊ

 園
ienˇ

 ， 

愛
oi
 在

di
 哪

nai
 隻
zagˋ

 出
cudˋ

 口
kieuˋ

 出
cudˋ

 去
hi
？

35. 捷運上的博愛座，請禮讓給更需要的人。

捷
qiab

 運
iun
 頂
dangˋ

 高
goˊ
 个

ge
 博
bogˋ

 愛
oi
 座

co
 ， 請

qiangˋ
 禮
liˊ
 讓

ngiong
 分
bunˊ

 還
hanˇ

 較
ka
 需
xiˊ
 要

ieu
 

个
ge
 人
nginˇ
。

36. 捷運站內禁止飲食、吸菸、嚼食口香糖及
 檳榔。

捷
qiab

 運
iun
 站

zam
 肚
duˋ
 項

hong
 做

zo
 毋
mˇ
 得
dedˋ

 食
siid
 東
dungˊ

 西
xiˊ
 、 

bog
 菸
ienˊ

 、 噍
ceu
 樹

su
 乳

nen
 

糖
tongˇ

 同
tungˇ

 檳
binˊ

 榔
nongˇ
。

37. 我要轉乘機場捷運，請問要先出站嗎？要到
 哪裡搭呢？

ngaiˇ
 愛

oi
 盤
panˇ

 車
caˊ
 坐
coˊ
 機
giˊ
 場
congˇ

 捷
qiab

 運
iun
 ， 請

qiangˋ
 問

mun
 愛

oi
 先
xienˊ

 出
cudˋ

 站
zam

 無
moˇ

 

？ 愛
oi
 去

hi
 哪

nai
 位

vi
 坐
coˊ
 呢
noˋ
？

38. 請問我要到桃園機場第二航廈，該搭直達車
 還是普通車呢？

請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ

  愛
oi
 去

hi
 桃
toˇ
 園
ienˇ

 機
giˊ
 場
congˇ

 第
ti
 二

ngi
 航
hongˇ

 廈
ha
 ， 愛

oi
 坐
coˊ
 直

ciid
 

達
tad
 車
caˊ
 抑

ia
 係

he
 普
puˊ
 通
tungˊ

 車
caˊ
 呢
noˋ
？

交通－捷運   Transportation –MRT

Excuse me, where is the nearest MRT station?

I want to buy a one-way ticket. How do I use the ticket 
machine?

I want to go to Neihu. How do I transfer?

I want to go to the Taipei City Hakka Cultural Park. Which exit 
do I take?

Give up courtesy seats on the MRT to people who need them.

Eating and drinking, smoking, and chewing betel nut and gum 
are prohibited in MRT stations.

I want to transfer to the Taoyuan Airport MRT. Do I need to 
exit the station? Where do I get

Excuse me, I want to go to Terminal 2 of Taoyuan International 
Airport. Should I take a direct train or a commuter train?
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39. 請問這附近的公車站牌在哪裡？
請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔
eˋ
 个

ge
 公
gungˊ

 車
caˊ
 站

zam
 牌
paiˇ

 在
do
 哪

nai
 位

vi
？

40. 請問我要上車刷卡（投錢）還是下車再刷卡
 （投錢）？

請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ

  愛
oi
 上
songˊ

 車
caˊ
 鑪

lu
 卡
kaˋ
（落

log
 錢
qienˇ
）抑

ia
 係

he
 下
haˊ
 車
caˊ
 正

zang
 鑪

lu
 

卡
kaˋ
（落

log
 錢
qienˇ
）？

41. 我剛從捷運站刷卡出來，請問多少時間內有
 公車轉乘優惠？

ngaiˇ
 正

zang
 在

di
 捷

qiab
 運

iun
 站

zam
 鑪

lu
 卡
kaˋ
 出
cudˋ

 來
loiˇ
 ， 請

qiangˋ
 問

mun
 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 時
siiˇ
 間
gienˊ

 

之
ziiˊ
 內

nui
 有
iuˊ
 公
gungˊ

 車
caˊ
 盤
panˇ

 車
caˊ
 優
iuˊ
 惠

fi
？

42. 請問我從板橋坐到臺北車站，是一段票還是
 兩段票？

請
qiangˋ

 問
mun

 
ngaiˇ

  對
dui
 板
biongˊ

 橋
kieuˇ

 坐
coˊ
 到

do
 臺
toiˇ
 北
bedˋ

 車
caˊ
 站

zam
 ， 係

he
 一
idˋ
 段

ton
 票
peuˊ

 

抑
ia
 係

he
 兩
liongˋ

 段
ton
 票
peuˊ

？

43. 我要去饒河夜市，請問有哪些車可以到？ ngaiˇ
 愛

oi
 去

hi
 饒
ngieuˇ

 河
hoˇ
 夜

ia
 市

sii
 ， 請

qiangˋ
 問

mun
 有
iuˊ
 哪

nai
 兜
deuˊ

 車
caˊ
 仔
eˋ
 做

zo
 得
dedˋ

 到
do
？

44. 請問這班車有到苗栗車站嗎？
請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 枋
biongˊ

 車
caˊ
 有
iuˊ
 到

do
 苗
meuˇ

 栗
lid
 車
caˊ
 頭
teuˇ

 無
moˇ

？

45. 請問到終點站還有幾站？
請
qiangˋ

 問
mun

 到
do
 終
zungˊ

 點
diamˋ

 站
zam

 還
hanˇ

 有
iuˊ
 幾
gidˋ

 多
doˊ
 站

zam
？

46. 下車時，請注意後方來車。
下
haˊ
 車
caˊ
 个

ge
 時

ˇiis
 節
jiedˋ

 ， 請
qiangˋ

 注
zu
 意

i
 後

heu
 背

boi
 來
loiˇ
 个

ge
 車
caˊ
 仔
eˋ
。

47. 為了安全，搭乘客運或遊覽車，要記得繫好
 安全帶喔！

為
vi
 著
doˋ
 安
onˊ
 全
qionˇ

 ， 坐
coˊ
 客
hagˋ

 運
iun
 抑

ia
 係

he
 遊
iuˇ
 覽

lam
 車
caˊ
 ， 愛

oi
 記

gi
 得
dedˋ

 繫
gieˊ

 好
hoˋ
 

安
onˊ
 全
qionˇ

 帶
dai
 喔
oˊ
！

交通－公車、客運  Transportation – Public Bus, Intercity Bus

Excuse me, where’s the nearest bus stop?

Excuse me, do I swipe my card (pay) when I get on or when 
I get off?

I’ve just swiped my card to exit the MRT station. How long 
can I can enjoy the bus transfer discount?

Excuse me, is the journey from Banqiao to Taipei Main 
Station one or two ticket zones?

I want to go to Raohe Night Market. Which buses go there?

Excuse me, does this bus go to Miaoli Railway Station?

Excuse me, how many stops are left until the terminus?

Watch out for vehicles coming from behind when you get off.

For your safety, wear a seat belt when taking an intercity bus 
or coach.



華語 英語 客語

48. 請問是跳表計費嗎？ 請
qiangˋ

 問
mun

 係
he
 跳

tiau
 表
beuˋ

 計
gie
 費

fi
 無
moˇ

？

49. 請在這裡左轉。
請
qiangˋ

 在
do
 這
iaˋ
 位

vi
 左
zoˋ
 斡
vadˋ
。

50. 請在下個路口停車。
請
qiangˋ

 在
do
 下

ha
 一
idˋ
 隻
zagˋ

 路
lu
 口
kieuˋ

 停
tinˇ
 車
caˊ
。

51. 請載我到最近的捷運站。
請
qiangˋ

 載
zoi
 

ngaiˇ
 到

do
 最

zui
 近
kiunˊ

 个
ge
 捷

qiab
 運

iun
 站

zam
 。

52. 司機先生不好意思，我在趕時間，十分鐘
 到得了嗎？

司
siiˊ
 機
giˊ
 先
xinˊ

 生
sangˊ
，敗

paiˇ
 勢

se
 ， 

ngaiˇ
 愛

oi
 赴

fu
 時
siiˇ
 間
gienˊ

 ， 十
siib
 分
funˊ

 鐘
zungˊ

 到
do
 

欸
eˋ
 得
dedˋ

 無
moˇ

？

53. 請問附近哪裡有加油站？
請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔
eˋ
 哪

nai
 位

vi
 有
iuˊ
 加
gaˊ
 油
iuˇ
 站

zam
？

54. 請問到墾丁要開多久？大概還有幾公里？

請
qiangˋ

 問
mun

 去
hi
 墾
kienˋ

 丁
denˊ

 愛
oi
 駛
siiˋ
 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 仔
eˇ
 ？ 大

tai
 概
koiˋ

 還
hanˇ

 有
iuˊ
 

幾
gidˋ

 多
doˊ
 公
gungˊ

 里
liˊ
 ？

55. 我們現在要去竹田驛站，讓我先設定好汽車
 導航。

enˊ
 兜
deuˊ

 這
iaˋ
 下

ha
 愛

oi
 去

hi
 竹
zugˋ

 田
tienˇ

 驛
id
 站

zam
 ， 分

bunˊ
 

ngaiˇ
  先

xienˊ
 設
sadˋ

 

定
tin
 好
hoˋ
 汽

hi
 車
caˊ
 導
toˊ
 航
hongˇ

 。

交通－自駕    Transportation – Self Drive

交通－計程車   Transportation – Taxi
Is the fare calculated using the meter?

Please turn left here.

Please stop at this intersection.

Please take me to the nearest MRT station.

Sorry driver, I’m in a hurry. Can we get there in 10 minutes?

Is there a gas station nearby?

How long does it take to drive to Kending? How many 
kilometers are left?

We want to go to the Zhutian Railway Cultural Park; let me 
first set the navigation system.



華語 英語 客語

56. 請問林家菸樓怎麼走？ 請
qiangˋ

 問
mun

 林
limˇ

 屋
vugˋ

 菸
ienˊ

 樓
leuˇ

 愛
oi
 仰
ngiongˋ

 般
banˊ

 行
hangˇ

？

57. 請問這附近還有哪些觀光景點？ 請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔
eˋ
 還
hanˇ

 有
iuˊ
 哪

nai
 兜
deuˊ

 觀
gonˊ

 光
gongˊ

 景
ginˋ

 點
diamˋ

？

 

58.  這座廟宇好像很有歷史了，我買了供品想
 參拜，祈求神明保佑。

這
iaˋ
 間
gienˊ

 廟
meu

 當
dongˊ

 像
qiong

 當
dongˊ

 有
iuˊ
 歷

lid
 史
siiˋ
 吔

eˇ
 ， 

ngaiˇ
  買

maiˊ
 吔

eˇ
 

供
giungˊ

 品
pinˋ

 想
xiongˋ

 愛
oi
 去

hi
 參
camˊ

 拜
bai
，祈

kiˇ
 求
kiuˇ

 神
siinˇ

 明
minˇ

 保
boˋ
 庇

bi
 。

59. 這附近有藍衫店和紙傘店，是客家的傳統
 工藝。

這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔

eˋ
 有
iuˊ
 藍
lamˇ

 衫
samˊ

 店
diam

 同
tungˇ

 紙
ziiˋ
 遮
zaˊ
 仔

eˋ
 店

diam
 ， 係

he
 

客
hagˋ

 家
gaˊ
 个

ge
 傳
conˇ

 統
tungˋ

 工
gungˊ

 藝
ngi
 。

 

60. 我想去屏東的六堆客家文化園區，聽說那裡是
瞭解客家文化的好地方。

ngaiˇ
 想
xiongˋ

 去
hi
 屏
pinˇ

 東
dungˊ

 个
ge
 六
liugˋ

 堆
duiˊ

 客
hagˋ

 家
gaˊ
 文
vunˇ

 化
fa
 園
ienˇ

 區
kiˊ
 ， 

聽
tangˊ

 講
gongˋ

 該
ge
 位

vi
 係

he
 瞭
liauˋ

 解
gieˋ

 客
hagˋ

 家
gaˊ
 文
vunˇ

 化
fa
 个

ge
 好
hoˋ
 所
soˋ
 在

cai
。

61. 你好，我們有兩位，我們想坐在靠窗的位子。

你
nˇ
 好
hoˋ
 ， 

ngaiˇ
  兜

deuˊ
 有
iuˊ
 兩
liongˋ

 儕
saˇ
 ， 

ngaiˇ
  兜

deuˊ
 想
xiongˋ

 坐
coˊ
 偎
vaˋ
 

窗
cungˊ

 仔
eˋ
 个

ge
 位

vi
 仔
eˋ
。

62. 我可以移到旁邊那一桌嗎？ ngaiˇ
  做

zo
 得
dedˋ

 徙
saiˋ
 到

do
 脣
sunˇ

 項
hong

 該
ge
 張
zongˊ

 桌
zogˋ

 無
moˇ

？

63. 這是菜單，需要幫你介紹嗎？
這
iaˋ
 係

he
 菜

coi
 單
danˊ

 ， 愛
oi
 摎
lauˊ

 你
nˇ
 紹

seu
 介

gie
 無
moˇ

？

餐飲       Food and Drink

景點       Scenic Attractions

How to go to the Lin Family Tobacco Building?

Which tourist attractions are nearby?  

This temple seems very historic. I’ve bought some sacrificial 
offerings and want to worship.

There are blue-shirt and oil paper umbrella stores nearby; 
both are traditional Hakka crafts.

I want to visit Pingtung’s Liudui Hakka Cultural Park; I hear 
that’s a good place to learn about Hakka culture.

Hello, there are two of us. We’d like to sit next to the window.

Can I move to that table at the side?

This is the menu. Do I need to introduce the dishes?



華語 英語 客語

64. 有英文菜單可以參考嗎？
有
iuˊ
 英
inˊ
 文
vunˇ

 菜
coi
 單
danˊ

 做
zo
 得
dedˋ

 參
camˊ

 考
kauˋ

 無
moˇ

？

65. 你們有沒有提供兩個人的套餐？
你
nˇ
 兜
deuˊ

 有
iuˊ
 提
tiˇ
 供
giungˊ

 兩
liongˋ

 儕
saˇ
 人
nginˇ

 个
ge
 套

to
 餐
conˊ

 無
moˇ

？

66. 附餐有哪些飲品跟甜點？請幫我介紹。
附
fu
 餐
conˊ

 有
iuˊ
 哪

nai
 兜
deuˊ

 飲
imˋ
 料

liau
 同
tungˇ

 甜
tiamˇ

 點
diamˋ

 ？ 請
qiangˋ

 同
tungˇ

 
ngaiˇ

  紹
seu
 介

gie
。

67. 這裡最受歡迎的餐點是什麼？
這
iaˋ
 位

vi
 最

zui
 受

su
 歡
fonˊ

 迎
ngiangˇ

 个
ge
 餐
conˊ

 點
diamˋ

 係
he
 麼
magˋ

 个
ge
？

68. 我們可以點餐了，麻煩你。 ngaiˇ
 兜
deuˊ

 做
zo
 得
dedˋ

 點
diamˋ

 餐
conˊ

 吔
eˇ
 ， 麻

maˇ
 煩
fanˇ

 你
nˇ
。

69. 我不能吃辣，請廚師不要在我的餐點加辣，
 麻煩您。

ngaiˇ
 做

zo
 毋
mˇ
 得
dedˋ

 食
siid
 辣

lad
 ， 請

qiangˋ
 廚
cuˇ
 師
siiˊ
 毋
mˇ
 好
hoˋ
 在

di
 吾
ngaˊ

 个
ge
 餐
conˊ

 點
diamˋ

 加
gaˊ
 

辣
lad
 ， 麻

maˇ
 煩
fanˇ

 你
nˇ
。

70. 請再幫我加些水。 請
qiangˋ

 摎
lauˊ

 
ngaiˇ

  加
gaˊ
 兜
deuˊ

 仔
eˋ
 水
suiˋ
。

71. 可以再給我一根湯匙跟叉子嗎？
做
zo
 得
dedˋ

 分
bunˊ

 
ngaiˇ

  加
gaˊ
 一
idˋ
 支
giˊ
 湯
tongˊ

 匙
ciiˇ
 同
tungˇ

 插
cabˋ

 仔
eˇ
 無
moˇ

？

72. 我要再點一份外帶。
ngaiˇ

  愛
oi
 點
diamˋ

 加
gaˊ
 一
idˋ
 份

fun
 帶

dai
 走
zeuˋ
。

73 這是找給您的錢。這是您的發票。 這
iaˋ
 係

he
 找
zauˋ

 分
bunˊ

 你
nˇ
 个

ge
 錢
qienˇ

 。 這
iaˋ
 係

he
 若
ngiaˊ

 个
ge
 發
fadˋ

 票
peuˊ
。

74. 這是特價商品嗎？ 這
iaˋ
 係

he
 特

tid
 價

ga
 商
songˊ

 品
pinˋ

 無
moˇ

？

購物       Shopping

Do you have an English menu?

Do you have a set meal for two?

What are the choices of drinks and dessert that come with 
the meal? Please introduce them.

What’s the most popular dish here?

We’d like to order now, if you would be so kind.

I can’t eat spicy food. Tell the chef to not put any hot spices 
in my food.

Please give me more water.

Can you please give me a spoon and fork?

I’d like to order another serving to take out.

Here’s your change. This is your receipt.

Is this a special-price product?



華語 英語 客語

75. 最近有什麼優惠活動嗎？
恁
anˋ
 久
giuˋ

 有
iuˊ
 麼
magˋ

 个
ge
 優
iuˊ
 惠

fi
 活

fad
 動

tung
 無
moˇ

？

76. 太好了！我很喜歡這雙鞋子，剛好有折扣。

 還
hanˇ

 好
hoˋ
 哪
naˊ
 ！ 

ngaiˇ
  當

dongˊ
 中

zung
 意

i
 這
iaˋ
 雙
sungˊ

 鞋
haiˇ

 ， 堵
duˋ
 好
hoˋ
 有
iuˊ
 

打
daˋ
 折
zadˋ
。

77. 可以算便宜一點嗎？ 做
zo
 得
dedˋ

 算
son
 便

pien
 宜
ngiˇ

 兜
deuˊ

 仔
eˋ
 無
moˇ

？

78. 我可以試穿這件衣服嗎？請問試衣間在那裡？
ngaiˇ

 做
zo
 得
dedˋ

 試
cii
 著
zogˋ

 這
iaˋ
 領
liangˊ

 衫
samˊ

 無
moˇ

 ？ 請
qiangˋ

 問
mun

 試
cii
 衣

iˊ
 間
gienˊ

 在
do
 哪

nai
 

位
vi
？

79. 這件褲子還有別的顏色嗎？ 這
iaˋ
 條
tiauˇ

 褲
fu
 還
hanˇ

 有
iuˊ
 別

ped
 个

ge
 色
sedˋ

 目
mug

 無
moˇ

？

80. 我可以換別的尺寸嗎？
ngaiˇ

  做
zo
 得
dedˋ

 換
von
 別

ped
 个

ge
 尺
cagˋ

 寸
cun
 無
moˇ

？

81. 請問收銀臺在哪裡？ 請
qiangˋ

 問
mun

 收
suˊ
 銀
ngiunˇ

 臺
toiˇ
 在

do
 哪

nai
 位

vi
？

82. 我可不可以用信用卡付帳？
ngaiˇ

  做
zo
 得
dedˋ

 用
iung

 信
xin
 用

iung
 卡
kaˋ
 結
giedˋ

 數
sii
 無
moˇ

？

83. 請問這裡有免稅服務嗎？ 請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 位

vi
 有
iuˊ
 免
mienˊ

 稅
soi
 服

fug
 務

vu
 無
moˇ

？

84. 請問這個週末有沒有空房？ 請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 隻
zagˋ

 拜
bai
 六
liugˋ

 禮
liˊ
 拜

bai
 有
iuˊ
 空
kungˊ

 房
fongˇ

 無
moˇ

？

住宿       Accommodation

Are there are any promotions?

Great! I really like these shoes and they happen to be 
discounted.

Can you go a bit lower?

Can I try this item on? Where is the changing room?

Do you have these trousers in another color?

Can I change to another size?

Excuse me, where’s the cash register?

Can I pay by credit card?

Excuse me, is there duty free service here?

Do you have any free rooms this weekend?



華語 英語 客語

48. 請問是跳表計費嗎？ 請
qiangˋ

 問
mun

 係
he
 跳

tiau
 表
beuˋ

 計
gie
 費

fi
 無
moˇ

？

49. 請在這裡左轉。
請
qiangˋ

 在
do
 這
iaˋ
 位

vi
 左
zoˋ
 斡
vadˋ
。

50. 請在下個路口停車。
請
qiangˋ

 在
do
 下

ha
 一
idˋ
 隻
zagˋ

 路
lu
 口
kieuˋ

 停
tinˇ
 車
caˊ
。

51. 請載我到最近的捷運站。
請
qiangˋ

 載
zoi
 

ngaiˇ
 到

do
 最

zui
 近
kiunˊ

 个
ge
 捷

qiab
 運

iun
 站

zam
 。

52. 司機先生不好意思，我在趕時間，十分鐘
 到得了嗎？

司
siiˊ
 機
giˊ
 先
xinˊ

 生
sangˊ
，敗

paiˇ
 勢

se
 ， 

ngaiˇ
 愛

oi
 赴

fu
 時
siiˇ
 間
gienˊ

 ， 十
siib
 分
funˊ

 鐘
zungˊ

 到
do
 

欸
eˋ
 得
dedˋ

 無
moˇ

？

53. 請問附近哪裡有加油站？
請
qiangˋ

 問
mun

 這
iaˋ
 附

fu
 近

kiun
 仔
eˋ
 哪

nai
 位

vi
 有
iuˊ
 加
gaˊ
 油
iuˇ
 站

zam
？

54. 請問到墾丁要開多久？大概還有幾公里？

請
qiangˋ

 問
mun

 去
hi
 墾
kienˋ

 丁
denˊ

 愛
oi
 駛
siiˋ
 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 仔
eˇ
 ？ 大

tai
 概
koiˋ

 還
hanˇ

 有
iuˊ
 

幾
gidˋ

 多
doˊ
 公
gungˊ

 里
liˊ
 ？

55. 我們現在要去竹田驛站，讓我先設定好汽車
 導航。

enˊ
 兜
deuˊ

 這
iaˋ
 下

ha
 愛

oi
 去

hi
 竹
zugˋ

 田
tienˇ

 驛
id
 站

zam
 ， 分

bunˊ
 

ngaiˇ
  先

xienˊ
 設
sadˋ

 

定
tin
 好
hoˋ
 汽

hi
 車
caˊ
 導
toˊ
 航
hongˇ

 。

交通－自駕    Transportation – Self Drive

交通－計程車   Transportation – Taxi
Is the fare calculated using the meter?

Please turn left here.

Please stop at this intersection.

Please take me to the nearest MRT station.

Sorry driver, I’m in a hurry. Can we get there in 10 minutes?

Is there a gas station nearby?

How long does it take to drive to Kending? How many 
kilometers are left?

We want to go to the Zhutian Railway Cultural Park; let me 
first set the navigation system.
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85. 我要預訂三月一號一晚的三人房。
ngaiˇ

  愛
oi
 注

zu
 文
vunˇ

 三
samˊ

 月
ngied

 初
cuˊ
 一
idˋ
 一
idˋ
 暗

am
 晡
buˊ
 个

ge
 三
samˊ

 人
nginˇ

 房
fongˇ
。

86. 我想要一間視野好的房間。
ngaiˇ

  想
xiongˋ

 愛
oi
 一
idˋ
 間
gienˊ

 較
ka
 開
koiˊ

 陽
iongˇ

 个
ge
 間
gienˊ

 房
fongˇ
。

87. 我要多加一張床。
ngaiˇ

  愛
oi
 多
doˊ
 加
gaˊ
 一
idˋ
 張
zongˊ

 眠
minˇ

 床
congˇ
。

88. 請問房價有包含早餐嗎？幾點開始供應呢？

請
qiangˋ

 問
mun

 房
fongˇ

 價
ga
 有
iuˊ
 包
bauˊ

 含
hamˇ

 食
siid
 朝
zeuˊ

 無
moˇ

 ？ 幾
gidˋ

 多
doˊ
 點
diamˋ

 開
koiˊ

 始
ciiˋ
 有
iuˊ
 

好
hoˋ
 食

siid
 呢
noˋ
？

89. 飯店的房間裡有提供免費網路嗎？ 飯
fan
 店

diam
 个

ge
 間
gienˊ

 房
fongˇ

 肚
duˋ
 有
iuˊ
 免
mienˊ

 費
fi
 網
miongˋ

 路
lu
 好
hoˋ
 用

iung
 無
moˇ

？

90. 請問有飯店到機場的接駁車嗎？ 請
qiangˋ

 問
mun

 有
iuˊ
 飯

fan
 店

diam
 到

do
 機
giˊ
 場
congˇ

 个
ge
 接
jiabˋ

 駁
bogˋ

 車
caˊ
 無
moˇ

？

91. 我會晚一點到達，請保留我預訂的房間。

 
ngaiˇ

 會
voi
 慢

man
 一

idˋ
 息

xid
 仔

eˋ
 到

do
 ， 請

qiangˋ
 保
boˋ
 留
liuˇ
 

ngaiˇ
 注

zu
 文
vunˇ

 个
ge
 間
gienˊ

 

房
fongˇ
。

92. 我想要叫客房服務。
ngaiˇ

  係
he
 愛

oi
 喊
hemˊ

 客
hagˋ

 房
fongˇ

 服
fug
 務

vu
。

93. 我房間冷氣不涼，可以來幫我看看嗎？

 吾
ngaˊ

 間
gienˊ

 房
fongˇ

 个
ge
 冷
langˊ

 氣
hi
 無
moˇ

 涼
liongˇ

 ， 做
zo
 得
dedˋ

 來
loiˇ
 摎
lauˊ

 
ngaiˇ

  看
kon
 一
idˋ
 下

ha
 

無
moˇ

？

94. 緊急出口和樓梯在哪裡？ 緊
ginˋ

 急
gibˋ

 出
cudˋ

 口
kieuˋ

 同
tungˇ

 梯
toiˊ
 棑
paiˇ

 在
do
 哪

nai
 位

vi
？

I’d like to book a 3-person room for one night for March 1.

I’d like a room with a good view.

I like to add an extra bed.

Does the room rate include breakfast? When does breakfast 
start?

Do the hotel rooms have free Internet access?

Excuse me, is there a shuttle service between hotel and 
airport?

I will arrive a bit later. Please save the room I have booked.

I’d like to call Room Service.

The AC in my room isn’t cold. Could you come and take 
a look?

Where are the emergency exit and staircase?
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95. 請問進房與退房的時間是什麼時候呢？ 請
qiangˋ

 問
mun

 入
ngib

 房
fongˇ

 同
tungˇ

 退
tui
 房
fongˇ

 个
ge
 時
siiˇ
 間
gienˊ

 係
he
 哪

nai
 久
giuˋ

 呢
noˋ
？

96. 我想借放行李，請問可以借放多久呢？
ngaiˇ

  想
xiongˋ

 愛
oi
 搭
dabˋ

 行
hangˇ

 李
liˊ
 ， 請

qiangˋ
 問

mun
 做

zo
 得
dedˋ

 搭
dabˋ

 幾
gidˋ

 久
giuˋ

 

仔
eˇ
 呢
noˋ
？

97. 我要辦理退房了，請給我帳單。 ngaiˇ
  愛

oi
 辦

pan
 理
liˊ
 退

tui
 房
fongˇ

 吔
eˇ
 ， 請

qiangˋ
 分
bunˊ

 
ngaiˇ

  帳
zong

 單
danˊ
。

98. 我的錢包不見了，請問最近的警察局在哪
 裡？我要先去備案。

吾
ngaˊ

 个
ge
 錢
qienˇ

 包
bauˊ

 仔
eˋ
 毋
mˇ
 見

gien
 忒
tedˋ

 吔
eˇ
 ， 請

qiangˋ
 問

mun
 最

zui
 近
kiunˊ

 个
ge
 警
ginˋ

 察
cadˋ

 

局
kiug

 在
do
 哪

nai
 位

vi
 ？ 

ngaiˇ
  愛

oi
 先
xienˊ

  去
hi
 備

pi
 案

on
。

99. 提醒您，信用卡不見了，要盡快打電話到信用
 卡公司掛失。

提
tiˇ
 醒
xiangˋ

 你
nˇ
 ， 信

xin
 用

iung
 卡
kaˋ
 毋
mˇ
 見

gien
 忒
tedˋ

 吔
eˇ
 ， 愛

oi
 遽
giagˋ

 遽
giagˋ

 打
daˋ
 電

tien
 

話
fa
 到

do
 信

xin
 用

iung
 卡
kaˋ
 公
gungˊ

 司
siiˊ
 掛

gua
 失
siidˋ
。

100. 我太太突然覺得不舒服，請問附近有醫院或
 診所嗎？

吾
ngaˊ

 餔
buˊ
 娘
ngiongˇ

 一
idˋ
 下

ha
 嗄

sa
 試

cii
 著
doˋ
 人
nginˇ

 毋
mˇ
 爽
songˋ

 快
kuai

 ， 請
qiangˋ

 問
mun

 附
fu
 

近
kiun

 仔
eˋ
 有
iuˊ
 醫

iˊ
 院

ien
 抑

ia
 係

he
 診
ziinˊ

 所
soˋ
 無
moˇ

？

緊急事件     Emergencies

Excuse me, what are the check-in and check-out times?

I’d like to leave my bags. How long can I leave them for?

I’d like to checkout, please give me the bill.

I’ve lost my wallet/purse. Where is the nearest police station? 
I need to go.

A reminder, if you lose your credit card, you should contact 
the credit card company as soon as possible.

My wife suddenly felt ill. Is there a hospital or clinic nearby?


